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  На дворе осень 2017 года в Хэмптон-Роудс, штат Вирджиния. Я газетный репортер, работающий в газете Virginia Pilot,  базирующейся в нашем главном офисе, расположенном в Норфолке, штат Вирджиния.


  Я работаю здесь репортером уже семь лет. Я начинал в тираже и прокладывал себе путь к тому, чем всегда хотел заниматься. Рассказывать правду о жизни в нашем обществе и за рубежом всегда было моей целью. Я читаю другие газеты из других штатов, чтобы оставаться в курсе, такие как «Нью-Йорк Таймс», «Чикаго Трибьюн»  и любую другую газету с заслуживающим внимания заголовком на первой полосе. У меня есть привычка, которую я практикую каждый четверг, чтобы наугад выбрать газету из области, о которой я редко читаю.


  Кстати, меня зовут Марк Дазе.  Мне 32 года, я уже три года женат на замечательной женщине по имени Сундара Дазет, и у нас есть дочь по имени Лаура... Ладно, вернемся к моей первоначальной истории. В четверг, как я объяснял, я выбираю газету наугад, чтобы прочитать их статьи и понаблюдать за методами других репортеров. Сегодня я выбрал газету из Нью-Гэмпшира под названием The Laconia Daily Sun. У нас есть комната в офисе, где наши репортеры могут выбирать газеты для чтения, чтобы увидеть, что делает конкурс, и прочитать о важных событиях со всех штатов.
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  Итак, сегодня я выбрал газету из Нью-Гэмпшира. Что-то бросается в глаза на первой странице, жирный шрифт и заголовок:
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МУЖЧИНА ИЗ СИБРУКА, ШТАТ НЬЮ-ГЭМПШИР, ПОБЕЖДАЕТ

ЛОТЕРЕЯ POWERBALL НА 429,6 МИЛЛИОНА
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Я замираю и говорю себе: «Теперь это будет хорошая история», и начинаю дрейфовать на втором месте, как будто я сам выиграл в лотерею. Я начинаю думать, что бы я сделал со всеми этими «ДЕНЬГАМИ» для своей семьи и друзей. Я все еще нахожусь в режиме паузы, поскольку мои навыки репортерского любопытства возвращаются к реальности, чтобы продолжить чтение истории. Далее говорится, что он был самым большим победителем в штате Нью-Гэмпшир, и похоже, что на фотографии весь город Сибрук находится на заднем плане фотографии. В этой истории они спрашивают, что он собирался делать с деньгами, и он говорит, что планирует использовать деньги, чтобы обеспечить будущим поколениям своей семьи комфортную жизнь. В этой истории было еще кое-что, но я просто перестал читать и подумал про себя: «Ого, я хотел бы встретиться с этим человеком для статьи для нашей газеты здесь, в Вирджинии». Я думал про себя: «Кто это делает?» Я сложил газету в руках и вышел из комнаты.

Когда я шел в кабинет своего старшего редактора, я получил сообщение от жены. «Привет, дорогая, как мой газетчик?»  Я отвечаю: «Я в порядке, твое печенье, которое ты испекла для меня, было хорошим, съела его с обедом». Моя жена отвечает: «Ты знаешь, что я люблю печь для тебя, Дазет». Я сказал ей: «Мне нужно кое-что сказать ей позже». Она продолжает: «СКАЖИ МНЕ СЕЙЧАС». «Я не могу сейчас, но ты знаешь, что я скажу тебе, когда вернусь домой». «Хорошо, ты лучше расскажи мне позже, или НЕТ Cookies LOL». Я кладу свой Samsung 6 обратно в кобуру и продолжаю ходить с газетой. Пока я шел, мой разум возвращался к истории в 
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NH и как я скажу нашему главному редактору, что я хотел сделать историю о победителе. Я остановился, идя медленнее, прежде чем добраться до ее кабинета. Я поднимаю глаза и вижу на деревянной стеклянной двери имя «Главный редактор Амелия Уильямс». Я стучу в дверь и слышу, как ее голос говорит: «Войдите».

«Привет, Амелия, как у тебя дела сегодня и как обстоят дела в мире новостей?»

«Что ж, будет лучше, когда будут сообщать более солидные новости», — отвечает она.

— Ну, вот о чем я думал. Этой осенью у меня должен быть отпуск, и я хотел бы сделать репортаж об истории в Нью-Гэмпшире».

Она подходит к окну, смотрит на движение внизу, вздыхает и спрашивает: «Где в Нью-Гэмпшире?»

Я снял очки и положил их на стол, чтобы придумать, как заставить ее согласиться с этой историей.  — Местечко под названием Сибрук.

— Хм, о чем эта история? Затем Марк снова надевает очки, взволнованный тем, что он хочет рассказать ей о том, о чем он хотел бы сообщить.

Ну, там один человек выиграл в лотерею.

Амелия делает паузу, делая вид, что не проявляет интереса к рассказу, отворачивается от окна и садится в кресло, она продолжает: «И?» 

Теперь Марк разговаривает со своим боссом: «Ну, история не в том, что он выиграл, а в том, что он собирается сделать со своим выигрышем. Он хочет передать будущим поколениям своей семьи, – я сделал паузу, сжав кулаки. — Я думал об этом. Это была бы хорошая история. Я подумал, что сначала спрошу, вы можете подумать об этом и позвонить мне, если я смогу написать эту историю».

Амелия встала со стула, приложила подбородок к подбородку в режиме задумчивости.  Я вошла в то, что они называют режимом репортерской паники, ожидая ее ответа. Пять минут, которые ей понадобились, чтобы подумать об этом, показались ей половиной часа.

«Хорошо, я позвоню тебе утром, иди домой и жди звонка от меня, чтобы узнать, что делать дальше». Я пожал ей руку, не сказав ни слова, и медленно вышел из ее кабинета.

Я начал собирать свои вещи со стола, сделал копию статьи из газеты «Сибрук». Когда я шел прямо к гаражу, мои мысли крутились вокруг этой истории.

Мне потребовалось некоторое время, чтобы наконец открыть дверь моего Jeep Cherokee. Я повернул налево на Брамблтон-авеню, базирующуюся в Норфолке, штат Вирджиния. Этот район разделен на семь городов, я работаю в одном городе и живу в другом городе под названием Вирджиния-Бич.  У меня есть квартира на берегу океана с женой и дочерью. От работы до дома двадцать минут езды к берегу океана. Меня всегда поражают пейзажи Хэмптон-Роудс, у меня есть прозвище для людей, которые живут в этой части Вирджинии. Я часто говорю «Люди Воды». Они очень уникальны, как и характеристики океанской воды... от дельфинов до китов и рыбы-меч и даже акул; это равносильно сообществу, в котором я живу и работаю, под названием Хэмптон-Роудс.

Придя домой, я отпер дверь, и меня встречает моя жена Сундара.
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— Привет, дорогой, рада твоему дому, — она дает мне пять и толкает локтем. Осматривая нашу квартиру, вы можете увидеть, что оба наших вкуса представляют собой смесь предметов, которые олицетворяют нашу индивидуальность, от рыболовных сетей с ракушками, антиквариата и модной мебели. Вот картина, которую принесла моя жена, о космосе; он похож на звезды над островом, с надписью «Галактика Андромеды». 

Наша дочь Лаура сидит в своей комнате и делает домашнее задание. Когда я прохожу мимо ее комнаты, она встает, подняв обе руки вверх, и машет рукой, чтобы обнять меня. — Привет, папа, как дела?

«У меня все хорошо, дорогая. Как прошел твой день?

Ее объятия прекратились, когда она начала осматривать свою комнату, она указала на свой стол. «Со мной все в порядке, я работал над домашним заданием и смотрел телевизор».

— Очень хорошо. Она ждала одобрения от меня, как от своего отца. Я поднял палец вверх, как шут мира, и сказал, что вернусь, чтобы поговорить с ней о ее дне. Она сразу поняла, что больше разговоров о ее дне произойдет позже.

«Мне нужно поговорить с твоей мамой, я сейчас вернусь, Лора, обещаю». Она улыбнулась и указала на меня. Я положил сумку с ноутбуком, снял обувь и сел в кресло рядом с Сундарой. Жена улыбается мне, и температура в комнате меняется за полсекунды. Я смотрю на него и улыбаюсь в ответ.

«Хорошо быть дома, у тебя есть еще печенье, которое я ел на работе?» Потом я увидел, как она улыбается с юмором. — Да, но сначала ты должен рассказать
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Что ты хотел сказать с работы, прежде чем ты сможешь съесть еще печенье.

Расслабившись в кресле, я готовлюсь рассказать жене о прошедшем дне: «Знаешь, сегодня четверг?»

Сундара сказал: «Да, это и...»

«Ну, в офисе я наугад выбираю газету для чтения из другого места в Штатах, как каждый четверг». Рассказывая эту историю, я не мог скрыть своего волнения. «Ну, на первой полосе я прочитал о человеке, который выиграл в лотерею в городке под названием Сибрук, штат Нью-Гэмпшир... Сундара взволнована, слушая эту историю, до такой степени, что дважды произнесла мое имя. 

— Марк, Марк. Что такое лотерея?

Я тоже вдруг забыл, с кем говорю. Я сказал ей, что у нас есть рисунок в каждом штате, и взял лист бумаги, чтобы лучше объяснить это, и разорвал его на множество листов бумаги, которые я положил все в один контейнер. Далее я объяснил, что наша система собирает деньги на благотворительность и другие местные проекты, такие как школьное образование, дороги и т. д. Мы покупаем билеты, чтобы выиграть, и я указал на контейнер с бумагами в форме небольшой горы на столе.

Сундара посмотрел на меня со странной улыбкой. «Как вы выигрываете?»

Я не могу поверить, что пытаюсь объяснить лотерею своей жене. Я сказал ей, что 5 чисел выбираются из группы из 75 чисел, а 1 номер выбирается из 
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число 15. Она настроилась, чтобы послушать дальше, пока я продолжал: «И игрок, который покупает билеты, должен угадать все 6 чисел, чтобы выиграть джекпот, который мы знаем как лотерею. Я снова указал на бумаги. «Это ведро бумаг на нашем столе равно их выигрышу».

Сундара сказал: «Я понимаю, а теперь расскажи о том, что произошло сегодня в газете». 

«Хорошо, хорошо, сегодня, когда я выбирал случайную газету в этом маленьком океанском городке под названием Сибрук, штат Нью-Гэмпшир, на первых полосах я читал о человеке, который выиграл в лотерею».

Моя жена взволнованно сказала: «Да», и указала на стопку бумаг.  И я сказал «да».

Это было похоже на то, что мы выиграли, когда я объяснял, что со мной произошло на работе.

«Что привлекло мое внимание, так это то, что мужчина хочет поделиться своими выигранными деньгами с будущими поколениями своей семьи, чтобы они могли жить комфортно. Я хочу узнать больше об этой истории, и я подумал, что у нас скоро каникулы, так почему бы нам не поехать в Нью-Гэмпшир? Мы можем поехать туда, отдохнуть, и я смогу взять у него интервью.

Сундара в режиме паузы говорит: «Как насчет того, чтобы поехать туда на несколько дней в одиночестве и вернуться, и мы можем провести остаток нашего отпуска в кемпинге у озера». 

«Хм, теперь это похоже на план... Я должен подождать, пока Амелия одобрит поездку и историю. Она сказала, что позвонит утром. 
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Моя жена смотрела на меня, кажется, минут пять, а затем спросила, сколько он выиграл?

Я указал на ведро и сказал: «429,6 миллиона».  Она вскочила со стула и начала аплодировать и хлопать в ладоши, Наша дочь вошла в гостиную, задаваясь вопросом, не случилось ли что-нибудь.. Я улыбнулась ей и сказала: «Все было в порядке.

«Теперь я могу съесть еще печенья, Сундара?» 

— Да, их осталось пятеро, кроме одного для Лауры, моего мужа.

«Я буду стараться изо всех сил, не хочу раскачивать лодку на шоколадной стружке».  В глубине души я надеюсь, что Амелия позвонит утром с хорошими новостями.

Сейчас 9:30 утра, я слышу звонок на тумбочке в третий раз и думаю про себя: «Надеюсь, это тот звонок, которого я ждал. Я поднимаю трубку, и Амелия говорит: «Привет, Марк, как у тебя дела сегодня утром?

Я ответил, наполовину сонный, наполовину бодрый: «Я не узнаю, как прошел мой день, пока не услышу твоего ответа об этой истории, Амелия».

— Это справедливо, Марк, — в телефонной трубке повисла пауза, и Марк подумал, что ответ будет отрицательным, затем раздался голос Амелии и сказал: — Хорошо, Марк, у тебя есть три дня в Нью-Гэмпшире, чтобы узнать историю. Я запланирую для вас авиабилет и аренду автомобиля в аэропорту Норфолка, чтобы вы могли прилететь в Сибрук, штат Нью-Гэмпшир. Увидимся, когда вернешься с хорошей историей».
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— Спасибо, Амелия. Да, у меня хороший день».

— Пока, Марк.

— За исключением главного редактора.

После того, как телефонный звонок закончился, я уставился на свой телефон в недоумении.

Я слышу, как моя жена спрашивает: «Все в порядке?»

«Да, сейчас все хорошо. Я могу поехать в Нью-Гэмпшир».

— Хорошо.

Сегодня днем я встал с постели, чтобы собраться в дорогу.
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Глава 2
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Через пару часов я обнял жену и дочь и сказал им, что вернусь через несколько дней. Я не забыл упомянуть, что у нас осталось больше дней отпуска вместе как у семьи.

Я запрыгиваю в свой джип и отправляюсь обратно в Норфолк в аэропорт. Вылет из этого места был знаком из-за других историй, которые мне довелось написать для газеты. Я хорошо знаю распорядок дня. Каждый раз, когда выпадает шанс полетать, это всегда новый опыт, за исключением металлоискателя. 

Снимаю обувь, складываю вещи в пластиковый контейнер и слышу знаменитые слова... «Пройдите, пожалуйста». Взглянув на билеты, время полета не так уж и плохо, около часа и 20 минут приземления в международном аэропорту Портсмута в Нью-Гэмпшире. Сибрук находился примерно в 12 милях езды от аэропорта. Время летит в коротком путешествии.

Когда я приземляюсь, я сразу замечаю два предмета, которые отличаются от Вирджинии, один из акцентов, который я слышу, называется «акцентом Новой Англии». В большей части их речи нет буквы «Р», и я знаю, что когда они услышат, что я говорю, они скажут, что у меня акцент. 

Я почти не говорила, я слушала акценты людей, ходивших вокруг, и впитывала все это, пока изучала акцент Новой Англии из Нью-Гэмпшира. Второе, на что я обратил внимание, это погода по сравнению с Вирджинией, немного холоднее.  Я подхожу к зоне проката автомобилей Hertz, даю им свою информацию, и они сказали мне, что у них есть машина, зарезервированная для меня прямо у дома. Я 
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Мне было интересно, какую машину Амелия зарезервировала для меня. Мне нравится, когда она выбирает арендованные автомобили, тогда я знаю, что нельзя переусердствовать с выбором цены, и она босс.

Она арендовала мне полноразмерный Chevrolet Malibu 2017 года. Я довольна ее выбором, есть куда двигаться. Я позвонил жене, чтобы сказать ей, что благополучно прибыл в Нью-Гэмпшир: «Привет, дорогая, как дела? Я здесь. 

— Понятно, — сказал Сундара. Я могу сказать, что моя жена была счастлива, что я благополучно добрался, и грустно, что я вдали от нее и моей дочери.

В зале ожидания аэропорта я говорил громче, чем обычно. «Лора получила лишнее печенье, которое я ей оставил?» 

На заднем плане я слышу голос, кричащий: «Да, я понял», — улыбнулся я в трубку.

«Хорошо, просто убедись, дорогая, что я буду держать тебя в курсе, где я нахожусь...  пожалуйста, держите свой телефон Apple рядом», — я сказал ей, что она мне нужна здесь, потому что погода здесь холодная. Она смеялась в Вирджинии.

Как только на звонок закончился. Мысленно я вернулся в Нью-Гэмпшир. Как будто я вышел из телефонной будки, как Кларк Кент. Я начал свою поездку в Сибрук из их аэропорта на машине, которая ехала со скоростью 55 миль в час.

Пейзажи очень красивые. Я даже не мог включить радио, было так приятно видеть в это время осенью разноцветные листья на земле и на деревьях, ощущение очень открытого типа.. 

Отлично для глаз и свежий запах свежего воздуха... Я понимаю, почему многие хотят переехать сюда сейчас...
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Мне не потребовалось много времени, чтобы прибыть в океанский городок Сибрук, там была приветственная табличка с надписью «Добро пожаловать в Сибрук-Бич, Нью-Гэмпшир» Я остановился в отеле у воды под названием The Holiday Inn Express Hotel & Suites, это было на 11 Rocks Road. Когда я зарегистрировался, я увидел газету в вестибюле, The Laconia Daily Sun,  которую я читал в Pilot дома, на стойке.

На этот раз на первой полосе новость о жителях, которые получат возможность стать членами палаты представителей штата.  Я не увидел в газете ни намеков, ни других историй о победителе лотереи. Было ощущение, что человек, который победил, исчез из мыслей сообщества. Я знал, что это неправда.

Отдыхая в гостиничном номере, я подумал: «Давайте я перечитаю статью, чтобы получить больше подсказок». Я лезу в чемодан за местной газетой и думаю про себя, я не уловил имени этого человека здесь, в Нью-Гэмпшире, я снова смотрю, фокусируясь под фотографией, я вижу имя, Брент Брукс. Я записываю имя в блокнот. У меня уже были другие предметы для исследования, на моем смартфоне и ноутбуке.

Осматриваю комнату со всеми ее удобствами... Комната, казалось, обнимала вас с комфортом. Во время поиска победителя лотереи; У меня везде бумажки. Я работаю с сумасшедшей организационной целью, которая имеет смысл только для меня. Этот гостиничный номер не будет выглядеть так, как раньше, когда я выпишусь.

Я начинаю думать, что пришло время сначала погуглить его полное имя. Ставлю в поисковую строку «Брент Брукс, Сибрук, Нью-Гэмпшир» и жду обратной связи от поисковиков.

Там было написано «Прибрежный пляжный водораздел», я написал в блокноте, затем я увидел «Американский мотоциклист», затем еще один поиск прочитал «Хроники Гринпис». Я все это записываю. Тогда я подумал: «Давайте я еще раз взгляну на картинку из лотереи, и я буду сканировать ее, как ястреб, ищущий пищу в воздухе».

Мои глаза оживляются, потому что я вижу свою первую подсказку. Я достаю из чемодана увеличительное стекло, как Шерлок Холмс, а на рубашке логотип. Многие на снимке носили эти рубашки. Брент не носил ни одного, около пяти человек носили. Мне показалось, что я видел Lowe's здесь, в Сибруке. Поэтому я погуглил магазин Lowe's Hardware в Сибруке, штат Нью-Гэмпшир, и поиск дал ответ. Казалось, что он был в неоновых огнях

LOWE'S OF SEABROOK, NH - Магазин #1979 и я делаю паузу.

В адресе указан 417 Lafayette Rd., Seabrook, NH, и указан номер телефона. Я сделал паузу, затем проверил время на часах, чтобы понять, подходящее ли время для звонка. Было 3 часа дня по восточному времени, поэтому я решил позвонить по телефону 603-760-4019. Телефон начинает звонить, и женский голос говорит: «Сибрук Лоу, могу я вам помочь?» 

Я сделал паузу и сказал: «Привет, меня зовут Марк, и я звонил, чтобы узнать, знаете ли вы Брента Брукса?»  Она остановилась, чтобы почти закричать: «Да».  Затем ее голос стал спокойным: «Он здесь больше не работает. Как только я услышал слово «больше», моя интуиция переработала.

— Хорошо, спасибо за уделенное время. Я оглядел комнату и увидел, что она стала очень похожа на мой стол в Норфолке, штат Вирджиния, бумаги, разбросанные по полу, и кровать с подсказками в Сибруке. 

Мой шаблон мыслей начал меняться. Любой, кто выиграет в лотерею, не вернется на свою работу. Теперь у них новая жизнь и цель.
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Я поставлю себя на его место, вернусь ли я в газету, если выиграю в лотерею? Ответ пришел мне в голову примерно через две минуты. Нет, я бы вернулся, но я бы помог газете своими историями. Что-то вроде репортера-линчевателя. У меня было бы прозвище и все такое.

Вернемся к делу... Я решил, что мне нужно поехать в Lowe's и поговорить с некоторыми сотрудниками Lowe's, может быть, кто-то там сможет помочь мне с какой-то информацией, чтобы найти Брента, победителя лотереи в Нью-Гэмпшире.

Я был голоден, поэтому хотел взять что-нибудь поесть. Я бы спросил на стойке регистрации, могут ли они дать мне хорошее место, где можно поесть поблизости. Она сказала, что неподалеку есть Венди. Я сказал спасибо и хорошего дня.

Пошли к Венди, вернулись в отель, чтобы немного отдохнуть. Я решил отправиться утром, чтобы начать все с чистого листа.

Позже той же ночью я слышу телефон в своей комнате. Я думал, кто знает, что я здесь, только мой главный редактор и жена. К третьему звонку я решаю взять трубку, и на трубке тишина. Я продолжал говорить «Здравствуйте, здравствуйте», но никто не отвечал. Я подождал несколько секунд, чтобы услышать, может ли кто-нибудь заговорить, но на другом конце провода все еще была пустота. Я повесил трубку и сразу же запаниковал, думая, что, должно быть, что-то не так. Я подумал: «Позволь мне позвонить домой в Вирджинию». Звонит телефон, затем включается голос моей жены, и я говорю: «Дорогой, ты в порядке?» 

— Ты только что позвонил мне? Сундара сказала, что нет, она не звонила. — Странно, Марк. Кто-то знает, что вы там, или это был промах».

Марк ответил: «Я забеспокоился, поэтому и позвонил».

— Нет, дорогая, я в порядке, — заметила Сундара.

— Как поживает наша дочь, дорогая?

— С ней все в порядке, Марк.

— Хорошо, я говорил медленно. Хорошо. Жаль, что ты не здесь, в Нью-Гэмпшире, Сундара. Вам бы тоже понравилась погода здесь, в чем-то она похожа на Вирджинию». Я решил сообщить Сундаре место на завтра, чтобы она знала, где я нахожусь. 

«Мне нужно пойти в универмаг Lowe's, чтобы узнать больше информации о победителе лотереи. Я узнал, что его зовут Брент Брукс...  Да, я не уверен, что кто-нибудь скажет мне что-нибудь, когда я туда приеду. Но я должен попробовать...»

— Хорошо, Марк, иди и узнай, что нужно. Мы будем ждать вас, когда вы вернетесь домой. Люблю тебя, муж, буду говорить с тобой до завтрашнего дня».

— Хорошо, миссис Дазет. 
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Мой будильник будит меня в 8 утра... Я откладываю его в долгий ящик, но сразу же решаю проснуться, думая о причине, по которой я здесь. Я начал собираться и решил перекусить континентальным завтраком из завтрака в отеле рядом с вестибюлем. Когда я проходил через вход, где проходил завтрак, я стоял в комнате и сказал себе «ВАУ» и вслух, два «Вау!».

У них все было разложено на столе для завтрака. Я хотел бы иметь больше времени, чтобы съесть все, что у них есть. Там был нарезанный хлеб с маслом с джемом и медом, сыр, круассаны, выпечка, булочки, фруктовый сок и различные горячие напитки.

Хотелось горячего кофе и двух круассанов с маслом и джемом. Я должен сфотографироваться и отправить жене, но я думал, что другие подумают, что мне неловко фотографировать Мега Универсальный Завтрак.

После того, как я закончил завтракать. Я направился к своей арендованной машине. К счастью, в машине была классная система GPS. Я ввел в систему 417 Lafayette Rd. Seabrook, NH. Когда я посмотрел на экран, я заметил, что там был Сибрук, штат Техас, я убедился, что он показывает Нью-Гэмпшир. Голос дамы сказал: «Не хотите ли вы начать навигацию», затем она сказала: «Пожалуйста, езжайте по выделенному маршруту». 

Это было в 15 милях от отеля... Следуя по маршруту, я был одет очень небрежно, чтобы соответствовать обстановке Lowe's.
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Добрались до стоянки около 10 утра, машин не много... что нормально, сотрудники, работающие сегодня утром, я думал, что у них будет время поговорить со мной, вместо того, чтобы быть занятым... Когда я входил, я увидел картонную фотографию Джимми Джонсона в натуральную величину #48... Я тайный фанат NASCAR, о котором я не рассказывал многим на работе. Я поехал на свою первую гонку в Ричмонд, штат Вирджиния, когда вы видите гонщиков, приземляющихся рядом с гоночной трассой на вертолетах и наблюдающих, как другие веселятся, готовят барбекю перед гонкой и общаются. Я подсел на NASCAR.  

У Лоу... человек, который поприветствовал меня, машет рукой и говорит «Привет, добро пожаловать в Seabrook Lowe's». Я здороваюсь с ней и показываю большой палец вверх. Это место абсолютно огромное!! Все магазины похожи на крытое футбольное поле. Я начинаю ходить и вижу прогуливающихся сотрудников в темно-синих жилетах.

Мои мысли с чего начать? Я получил сообщение от Амелии, нашего управляющего редактора, когда я шел посреди магазина, я отправил ответное сообщение: «Об истории сейчас, поговорим позже». В конце концов она согласилась...

Я подумал: «Хорошо, в каком отделе Lowe's будет работать Брент Брук? Я шел по проходам. Электрика, бытовая техника и домашний декор, подумал я... Хм, сначала я пойду на отделение живописи. Всегда было много людей, которые задавали вопросы о живописи и красках.

Когда я нахожусь там, я вижу сотрудника по имени Ричи, когда я приближался, я продолжал смотреть на краски нового стиля на полках. Я поворачиваюсь к Ричи и говорю: «Здравствуйте!»

Он сказал: «Здравствуйте, добро пожаловать в отдел живописи Лоу. 
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— Спасибо.  Один короткий вопрос.

Он сказал: «Конечно».

— Вы знаете человека по имени Брент?

Он сказал: «Да, да, он работал в отделе строительных материалов, но он больше не работает здесь».

Я сказал тихим голосом: «Да». Подсказки сработали...

Ричи сказал: «Ты сказал что-нибудь, еще один вопрос?»

Потом он перестает говорить холодно... Как будто он перешел в режим защиты.

Я сказал: «Спасибо. Кстати, какая краска лучшего качества на рынке».

Он сказал, что их много. «То, что приходит на ум, — это краска Behr Interior & Exterior Paint». Я еще раз поблагодарил его, а затем быстро вышел из отдела покраски в отдел строительных материалов.

Пока я нахожусь там, я вижу много пиломатериалов и бетонных предметов. Я заметил человека, дрейфующего по окрестностям. Я подхожу к нему, а он оборачивается и говорит: «Могу я вам помочь, сэр»? Я замечаю еще одну табличку с именем Лоу, на этот раз на ней было написано Джек.

Я сказал ему, что только что был в отделе живописи и разговаривал с Ричи. Он сказал мне, что Брент работал в этом отделе. Джек ответил: «Да, он это сделал. Меня сюда перевели два дня назад, раньше я работаю в сантехническом отделе», - сказал он 
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сказал: "Теперь я здесь". Я спросил: «Вы знаете, где я могу его найти?» Он сказал мне, что мало что знает, он подслушал разговоры других людей, сказав, что ему нравится много рыбачить со своим сыном на пирсе штата Хэмптон возле моста Сибрук.
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